
ZARZĄDZENIE Nr 133/2020 
Rektora Uniwersytetu Wrocławskiego 

z dnia 13 października 2020 r. 
 

w sprawie przekształcenia Centrum Studiów Postkolonialno - Posttotalitarnych 
na Wydziale Filologicznym Uniwersytetu Wrocławskiego 

 
 

Na podstawie art. 23 ust. 1 i 2 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. – Prawo  

o szkolnictwie wyższym i nauce (tekst jednolity: Dz. U. z 2020, poz., 85, z późniejszymi 
zmianami) zarządza się, co następuje: 
 

§ 1.1. Z dniem 1 października 2020 r. Centrum Studiów Postkolonialno – 
Posttotalitarnych na Wydziale Filologicznym Uniwersytetu Wrocławskiego przekształca się 
w Centrum Transkulturowych Studiów Posttotalitarnych, który otrzymuje symbol 
organizacyjny CTSP. 

2. Centrum Transkulturowych Studiów Posttotalitarnych jest jednostką badawczo - 
dydaktyczną.     

3. Zgodnie z zarządzeniem Nr 15/2016 Rektora Uniwersytetu Wrocławskiego  
z dnia 22 lutego 2016 r. w sprawie systemów kodowania w Uniwersytecie Wrocławskim 
Centrum, o którym mowa w ust. 1, otrzymuje kod: 

 

Kod SJO 
Kod 

jednostki 
nadrzędnej 

Kod typu Symbol Nazwa 

2146000000 2100000000 Centrum  CTSP 
Centrum 

Transkulturowych Studiów 
Posttotalitarnych 

 
§ 2. W wyniku wprowadzenia zmiany, o której mowa w § 1 ust. 1, Załącznik Nr 4 

do Regulaminu Organizacyjnego Uniwersytetu Wrocławskiego wprowadzonego 
zarządzeniem Nr 114/2020 Rektora Uniwersytetu Wrocławskiego z dnia 1 września  
2020 r. otrzymuje brzmienie Załącznika do niniejszego zarządzenia.      

§ 3. Nadzór nad wykonaniem niniejszego zarządzenia powierza się Prorektorowi 
do spraw badań naukowych. 

§ 4. Zarządzenie wchodzi w życie z dniem podpisania, z mocą od dnia  
1 października 2020 roku. 

 
 
 

 prof. dr hab. Przemysław Wiszewski 
           R E K T O R 

 
 

 

 

 

 

 



Załącznik 
do Zarządzenia Nr 133/2020 
z dnia 13 października 2020 r. 

 
Załącznik Nr 4 
do Regulaminu 

 
WYDZIAŁ FILOLOGICZNY                                                                                          WF 

 
 

Instytut Dziennikarstwa i Komunikacji Społecznej IDKS 
 Zakład Dziennikarstwa ZD 

 Zakład Form Literackich i Dziennikarskich ZFLD 
 Zakład Komunikacji Międzykulturowej ZKMiędz 
 Zakład Komunikacji Wizerunkowej ZKW 
 Zakład Medioznawstwa ZMed 
 Zakład Projektowania Komunikacji  ZPKom 
 Zakład Sztuk Audiowizualnych ZSA 
 Zakład Teorii Komunikacji Społecznej ZTKS 
 Laboratorium Badań Komunikacji, Wizerunku i Mediów LBKWiM 
 Interdyscyplinarna Pracownia Antropologii Mediów i Komunikatów Miasta IPAMKM 
 Pracownia Filozofii Komunikacji PFK 
 Biblioteka Instytutu Dziennikarstwa i Komunikacji Społecznej BIDKS 
Instytut Informacji Naukowej i Bibliotekoznawstwa  IINB 
 Zakład Bibliografii i Informacji Naukowej  ZBIN 
 Zakład Bibliotekoznawstwa ZBib 
 Zakład Książki Współczesnej i Edytorstwa ZKWE 
 Zakład Teorii i Historii Książki ZTHKs 
 Pracownia Humanistyki Cyfrowej PHC 
 Biblioteka Instytutu Informacji Naukowej i Bibliotekoznawstwa BIINB 
Instytut Filologii Angielskiej IFA 
 Zakład Glottodydaktyki ZGIFA 
 Zakład Językoznawstwa Angielskiego i Porównawczego ZJAP 
 Zakład Literatury Angielskiej i Studiów Porównawczych ZLASP 
 Zakład Literatury i Kultury Amerykańskiej ZLKA 
 Zakład Translatoryki ZTr 
 Pracownia Badań Eksperymentalnych nad Językiem PBEJ 
 Pracownia Badań nad Pisarstwem Autobiograficznym XX i XXI wieku PBPA 

 Pracownia Badań nad Ponglishem i Nowymi Odmianami Języka PBPNOJ 
 Pracownia Badań Płci Kulturowej PBPK 
 Pracownia Literatury oraz Kultury Dziecięcej i Młodzieżowej PLKDM 
 Pracownia Poezji Amerykańskiej, Kanadyjskiej i Australijskiej PPAKA 

 Pracownia Studiów Postkolonialnych PSP 
 Pracownia Fonetyki i Fonologii PFF 
 Biblioteka Instytutu Filologii Angielskiej BIFA 

Instytut Filologii Germańskiej  IFG 
 Zakład Dydaktyki Literatury ZDL 
 Zakład Języka Niemieckiego ZJNiem 
 Zakład Językoznawstwa Ogólnego i Porównawczego ZJOP 
 Zakład Kultury Krajów Niemieckojęzycznych i Śląska ZKKNŚ 
 Zakład Lingwistyki Stosowanej ZLS 
 Zakład Literatury Austriackiej  ZLA 



 Zakład Literatury Niemiec po roku 1945  ZLN2 
 Zakład Literatury Niemiec, Austrii i Szwajcarii XIX i XX w.  ZLNAS 
 Zakład Literatury Niemieckiej do 1848 roku ZLN1 
 Zakład Translatoryki i Glottodydaktyki ZTG 
 Pracownia Badań nad Literaturą i Kulturą Okresu Baroku PBLKOB 
 Pracownia Badań nad Literaturą i Mediami PBLM 
 Pracownia Badań nad Społeczną Historią Literatury  PBSHL 
 Pracownia Estetyki Literatury PEL 
 Pracownia Fonetyki PFON 
 Pracownia Lingwistyki Mediów PLM 
 Pracownia Niemieckojęzycznej Literatury Szwajcarii PNLS 
 Pracownia Przekładu Tekstów Literackich PPTL 
 Pracownia Skandynawistyki PSk 
 Biblioteka Instytutu Filologii Germańskiej BIFG 
Instytut Filologii Polskiej  IFP 

 Zakład Edytorstwa ZEd 

 Zakład Historii Dawnej Literatury Polskiej  ZHDLP 
 Zakład Historii Języka Polskiego  ZHJP 
 Zakład Historii Literatury Polskiej po 1918 roku  ZHLP 
 Zakład Historii Literatury Pozytywizmu i Młodej Polski  ZHLPMP 
 Zakład Historii Literatury Romantyzmu  ZHLR 
 Zakład Językoznawstwa Stosowanego  ZJSIFP 
 Zakład Literatury Ludowej, Popularnej i Dziecięcej  ZLLPD 
 Zakład Metodyki Nauczania Języka i Literatury Polskiej  ZMNJLP 
 Zakład Teorii Kultury i Sztuk Widowiskowych  ZTKSW 
 Zakład Teorii Literatury  ZTL 
 Zakład Współczesnego Języka Polskiego  ZWJP 
 Pracownia Badań Humanistycznych nad Problematyką Górską PBHPG 
 Pracownia Badań Regionalnych PBR 

 Pracownia Komparatystyki Literackiej  PKL 
 Pracownia Kultury Literackiej XX w. PKLI 
 Pracownia Lingwistyki Antropologicznej  PLAnt 
 Pracownia Lingwistyki Informatycznej  PLI 
 Pracownia Literatury i Kultury Popularnej oraz Nowych Mediów PLKPNM 
 Pracownia Polszczyzny Mówionej PPM 
 Pracownia Współczesnych Form Krytycznych PWFK 

 Pracownia Prostej Polszczyzny PPPol 
 Studium Języka i Kultury Litewskiej  SJKL 
 Studium Kultury i Języków Żydowskich  SKJŻ 
 Szkoła Języka Polskiego i Kultury dla Cudzoziemców  SJPKC 
 Biblioteka Instytutu Filologii Polskiej  BIFP 
Instytut Filologii Romańskiej  IFR 
 Zakład Iberystyki  ZI 
 Zakład Italianistyki ZITAL 
 Zakład Językoznawstwa Francuskiego  ZJF 
 Zakład Literatury i Kultury Francuskiej  ZLKF 
 Zakład Translatologii ZTRAN 
 Pracownia Dydaktyki Języka Francuskiego PDJF 
 Pracownia Dydaktyki Języków Hiszpańskiego i Portugalskiego PDJHP 
 Biblioteka Instytutu Filologii Romańskiej BIFR 



Instytut Filologii Słowiańskiej IFS 
 Zakład Bohemistyki ZB 
 Zakład Praktycznej Nauki Języka Rosyjskiego ZPNJR 
 Zakład Języka Rosyjskiego ZJR 
 Zakład Literatury i Kultury Rosyjskiej ZLKR 
 Zakład Kroatystyki i Serbistyki ZKS 
 Zakład Ukrainistyki ZU 
 Pracownia Interdyscyplinarnych Badań Przekładoznawczych PIBP 
 Pracownia Interdyscyplinarnych Studiów nad Posttotalitaryzmami PISP 
 Pracownia Macedonistyki PMac 
 Centrum Języka Rosyjskiego CJR 
 Biblioteka Instytutu Filologii Słowiańskiej BIFS 
Instytut Studiów Klasycznych, Śródziemnomorskich i Orientalnych ISKŚO 
 Zakład Filologii Greckiej  ZFG 
 Zakład Filologii Indyjskiej ZFI 
 Zakład Filologii Łacińskiej ZFŁ 
 Zakład Filologii Nowołacińskiej ZFNowoł 
 Zakład Neohellenistyki i Studiów Bliskowschodnich ZNSB 
 Zakład Studiów Chińskich ZSCh 
 Zakład Studiów Włoskich ZSW 
 Pracownia Badań nad Tradycją Oralną PBTO 
 Pracownia Języka i Kultury Arabskiej PJKA 
 Pracownia Starożytnego Bliskiego Wschodu i Tradycji Biblijnej  PSBWTB 
 Szkoła Języków Antycznych i Orientalnych  SJAO 
 Ośrodek Badań nad Historią i Kulturą Żydów z Południowej Wielkopolski OBHKŻPW 
 Biblioteka Instytutu Studiów Klasycznych, Śródziemnomorskich  

i Orientalnych 
BISKŚO 

Katedra Filologii Niderlandzkiej im. Erazma z Rotterdamu KFN 

 Zakład Dawnej Literatury Niderlandzkiej ZDLN 
 Zakład Języka Niderlandzkiego ZJNID 
 Zakład Językoznawstwa Niderlandzkiego ZJNIDR 
 Zakład Współczesnej Literatury Niderlandzkiej i Afrikaans ZWLNA 
 Pracownia Glottodydaktyki PGl 
 Pracownia Studiów Kulturowych PSKul 
 Pracownia Translatoryki i Języków Fachowych PTJF 
 Ośrodek Kultury Niderlandzkiej OKN 
 Biblioteka Niderlandystyczna BN 
Katedra Judaistyki im. Tadeusza Taubego KJ 
 Biblioteka Katedry Judaistyki BKJ 
Ośrodek Współpracy Polsko-Czesko-Słowackiej OWPCS 
Centrum Badań Literatury dla Dzieci i Młodzieży CBLDM 
Centrum Badań Kognitywnych nad Językiem i Komunikacją  CBKJK 
Centrum Interdyscyplinarnych Badań Relacji miedzy Kulturą Oralną  
i Piśmienniczą CIBRKOP 
Centrum Transkulturowych Studiów Posttotalitarnych CTSP 
jednostki organizacyjne administracji wydziałowej 
Dziekanat DWF 

 
 
 


